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Kolozsvártt, 1874 kedd, april 
Előfizetési dij. 

vidékekre postán vagy helyben házhoz 
hordva: 

le Egészévrett. 12 ífrt. 
Félévte.e. 
Negyedérre ben . i * 

Í elá elyke előfizetést nem fögad- 
hatunk el. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Megjelenik minden nap, az ünnepeket követő POLITIKAI ES KÖZGAZDASAGI NAPI LAP. 

Hürdetési atjak: 
Ötször hasábozott garmond sor vagy 

tere 6kr. Bélyegdij minden hirdetés után 3( 
Nagyobb és gyakori hirdetéseknél külön 

ményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 

Bécsben: Oppelik Alajos (Wollzeile 22). Haase 
sstein et Vogler Mien 

Wallfischgasse Nr. 10 

Nyilttéri czikkek 

garmond sora után 25 kr. fizetendó napok kivételével. 

y0t Szerkesztői szAnas: 
Belkirály-utcza szeglet trencsin-vár 7. szám, hová a lap szel- 

lemi részét illető közlemények czimzendők. 
Az értékesb czikkek dijaztatnak. Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Kinadóshivatal : 

küldendők. 

ELŐFIZETESI FELHIVÁS 

litja 
1A politikai és közgazd. napilap 

1874 évi folyamára. 
KELET" előfizetési ára: 

Egy évrer....... lfr 
kélévre... 6 frt. 
Negyedévre 3 frt. 

Egy hóra .... 1 frt. 
A1 Egyes szám ára. 5 kr. 

A lap szétküldésénél előforduló zavar 
ikerülése tekintetéből vidékről 1 hónapra 

-0 előfizetést nem fogadhatunk el. * - 

0 Az előfizetési pénzek, legczélszerübben pos- 

tati tai utalványnyal kiadó Stein János könyv- 

Eh kereskedésébe üldendők. 

me NNyolcz egyszerre beküldött előfizetés után 
a tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

A ,KELET" kiadóhivatala. 

Budapest, ápril 24. 1874. 
M. A.) A Horváth Lajos által kidolgo- 

t zott választási törvényjavaslat tervezete, mely- 
nek lényegesb intézkedéseit e lapok hasábjain 
volt alkalmunk ismertetni, a ministertanács leg- 

ajabb megállapodása szerint nem leend az or- 
mi zággyülés elé terjesztve. Helyette csak egy 
m novellaris, rövid törvényjavaslat fog benyujtatni, 

mely magyarázandja az 1848-ki választótör- 
énynek az activ választójogra vonatkozó in- 

ézkedéseit, szabályozandja a választási eljárást 
orvoslást leend hivatva nyujtani azon nagy- 
nérvü visszaélések ellen, melyek eddigi válasz- 

ásaink történetének legsötétebb hátterét ké- 
pezik. 

Egész határozottsággal nem tudnók meg- 
negmondani, mi vezette a ministeriumot egy 

0 ly tervezet mellőzésére, a melyet mindazok, 
eméll) alkalmuk volt szövegével megismerked- 

etni, az adott viszonyok közt teljesen elfo- 
adhatónak, sőt majdnem egyedül lehetségesnek 
yilvánitottak. Aligha csalódunk azonban, mi- 
lön azon hitünknek adunk kifejezést, hogy a 
ministerium, okulva a közelmult szomoru ta- 
pesztalataia, s tekintettel az országgyülés teen- 
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KEET: TÁRCZAIA. 
Salvadora. 

Utijegyzetek egy orvos naplójából. 
Elbeszéli: Wels A.... 

ultal (Folytatás.) 

0 A többi játékosok gyanakodó pillautásokat ve- 
9000 ttek reám; láttam miként teszi fel Suecco egész 

bénzemet a lovasra ; ; ezután közeledtem,) don 
alustianohoz, ki épen akkor vett át a gazdától egy 
hár habzó almabort s gyönyörködve tartá a vilá- 
sság felé. 
Igyék sennor, - szóla - fogadok, hogy 
anek is pompásan fog izleni ! 

És igaza is volt! Az asturiai almabor töké- 
esen más valami ital, mint a mi nálunk e név 

att ismeretes s a kettő között hasonlatot venni 

y nevetséges lenne, mint összehasonlitni a cha- 
lafitte-ot valamely közönséges sileziai borral. 
- Még egy pohárral! - szólék a korcsmá- 

odtabban elkölthessük, üljünk arra elébb a pa- 
ha önöknek is ugy tetszik ! 

OOh nagyságos ur, ez igen nagy szerencse - 
ebegé a korcsmáros. 
Ugyan mi jakye eszébe? - suttogá fülembe 

dőinek nagy halmazára, valamint még hátrale- 
vő ülésezési idejének rövidségére is, visszariadt 
azon eszmétől, hogy egy egész organikus vá- 
lasztási törvényjavaslatot terjesszen a törvény- 
hozás elé, s elegendőnek gondolá a fennálló 
választási rendszer legégetőbb hiányainak or- 
voslásáról egy csekélyebb ferjedelmü novella 
által gondoskodni. 

A ministerium kétségkivül azon föltevés- 
ből is indult ki, hogy egy ily novellaris tör- 
vényjavaslat: kevesebb ellenmondásra talál az 

ellenzéki pártárnyalatoknál, s ennélfogva gyor- 
sabban is átesik az országgyüűlés tárgyalásain, 
mig ellenben egy rendszeres uj választási tör- 
vény nemcsak az idő rövidsége s parlamenti 
tanácskozásaink lassusága miatt nem volna ke- 
resztülvihető, de fennálló adórendszerünk el- 
odázhatlan reformja következtében, még ha 
létrejöne is, hosszabb életre mi kilátással sem 

birhatna. 

Nem tagadjuk, hogy e felfogás bir némi 
jogosultsággal, de csakis azon esetben, ha a 
kormány által előterjesztendő választási novella 
kerülni fogja a választók aualificatiójának min- 
den olynemü paraphrasisát, a minőkkel a mult 
országgyülésen tárgyalt Tóth Vilmos-féle vá- 
lasztási térvényjavaslatban találkoztunk. Az ily 
„magyarázatok,4 a melyek változatlanul fenn- 
tartják a törvény intézkedését, de mégis egészen 
más értelmet akarnak belőle kiolvasni, mint a 
minő eddig gyakorlatban volt, mindig gyana- 
kodással fogadtatnak s a tárgyalások rövidité- 
sére a legkevésbbé sem alkalmasak. Az ily 
„magyarázatok*-nál nézetünk szerint mindig 
jobb a választói gualhficatiónak azon egyszerü 
világos és könnyen megérthető szabályozása, 
melyet az általank ismertetett Horváth Lajos- 
féle tervezet foglal magában. 

A képviselőház április 24.iki ülésén 
közjegyzőségről szóló törvényjavslat a központi bizott 

sághoz visszautasitott szakaszok kivételével, letár- 

gyaltatott. A mai ülés, mely a terjedelmes javaslat 

nagyobbik felét alig két óra alatt letárgyalta, épen 
e miatt nem igen volt kiválóan érdekes, Vita tulaj- 
donkép csak két szakasznál volt, melyek egyike a 
közjegyzők hatásköréről szól a hagyatéki tárgyalások- 
nál, a másik a fegyelmi biróságról szól. Az ajánlott 
módositványok egyiknél sem fogadtattak el. 

Az ülést Irányi interpellátiója előzte meg, a 

miniszterelnökhöz intézve a Metlternich-Beust- féle 
sürgöny ügyében. Válasz máskor jón rá. Az ülés 

végén pedig a másnapi ülés napirendje s az osztá- 
lyok elé kerülő javaslatok sorrendje állapittatot 

meg. 
.......................................... 

don Salustiano, ön még mulatni akar itt? Azt hit- 
tem megelégeli, ha csak egy tekintetet is vete bün- 
barlangba ! 

Gyorsan elbeszéltem neki halk hangon, hogy 
mit tettem. Az „el Suecco névnél megrettent s 
aggodalmas hangon sugá: 

- Az isten szerelméért! hisz ez az ember a 
legaljasabb egyén, csempész, rabló, gyilkos! Midőn 
az őn elleni merényletet megballottuk, egész Lan- 
nesben mindenkinek első gondolatja az volt, hogy ő 
és senki más nem követhette azt el s tudtam is, 

hogy az alkadó tegnap reggel óta folyton szemmel 
tartatja. 

- Lássa őön, igy érheti rágalom néha még a 
legroszabb embert is, - szólék; - én a legbizto- 
sabban tudom, hogy nem ő volt a tettes! Kérem 
önt maradjunk még egy kevés ideig, ez az ember 
érdekel engemet! 

- A mint akarja, - viszonzá társam, - mi 
közben mellényét kigombolva ővéből egy tőrt vont 
elő s azt öltönye ujjába csusztatá. 

Van-e önnél valami fegyver ? 
- Botomban tőr van elrejtve! 

- No hát isten oki A korcsmárost is ér- 
tesitem ! 

Leültünk az asztalnak szabadon levő végére s 
fels zűrcsöltöánk néhány pohárral a pompás italból, 
mi közben egyik czigareltet a másik után szíttuk. 

Egyszerre a hordók közül zavart lárma hal- 

latszék, kiabálás, szitkok s a deszkákra s hordókra 
mért ökölcsapások zaja. 

; - Ti kutyák! hangzék el Suecce rekedt hang- 
ja, ugy látszik azt akarjátok, hogy bolondotok le- 

gyek s gaztettet kövessek el! inkább mind porrá 

2nzom koponyáitokat! Ti kényszeritni akartok, hogy 

mmnzzezezzm azzzze 

Az osztályok a következő sorrendben tárgyalni 
fogják az 1871. 3. t. cz. módositásáról; a 1őváros pesti 
része telekkönyvnek átalakitásáról, a válvóhamisitás 
eseteiben követendő eljárásáról, a vaspályák által 
okozott halál vagy testi sértés eseteiben a felelős- 
ség s kártéritésről, végre az ügyvédi rendtartásról 
szóló törvényjavas latokat. 

- A képviselőház ápril 25-iki ülésén min- 
den vita nélkül elfogadta a kérvényi bizottság jelen- 

tését, s e szerint a kérvények tartalmukhoz képest 
az egyes ministeriumokhoz utasittattak. A na- 

pilend előtt Horánszky Nándor kért fölvilágositást, 
hogy mennyiben veszélyes a tiszavidéki vaspályának 

szolnoki fahidja s mennyiben birnak alappal a ma- 
gyar királyi államvasutak igazgatójának e hidra vo- 
natkozó aggodalmai, melyeknek kifejezést adott egy 

hirlapi czikkben. Az interpelláczió ki fog adatni a 
miniszter urnak. 

- Ghyezy Kálmán pénzügyminiszter fárad- 
hatatlan buzgalmáról sokat beszélnek azok, kik budai 

lakásában kifejtett tevékenységét közelről szemlél- 
hetik. A miniszter reggel 6 órakor kel s dolgozik 
azonnal, s ha minisztertanács vagy országgyülés őt 
asztalától el nem hivják, az ebéd idejét kivéve, dol- 
gozik esti 7 óráig. Ekkor sétát tesz a bástyákon s 
hazatérve vacsorál, hogy vacsora után ismét dolgoz- 
zék késő estig, barátai aggódnak, hogy testi ereje 

pem fogja huzamosan megbirni e tulfeszitést balkő 
vetkezmények nélkül. 

- Az erdélyi szászok szörnyü port vertek 
fel a bécsi sajtóban a belügyminiszternek a szász 
egyetemhez intézett ismert rendelete miatt. A spec- 
taculum kezdetben boszantó volt, de kezd már mu- 

latságos lenni. A „Deutsche Ztg.4 minap egy nagy- 
képü vezérczikkben kitárta Magyarország minden lé- 
tező és nem létező bajait, persze illően meg is saj- 
nált bennünket és azt a jó szomszédi tanácsot adta, 

hogy mindenekelőtt békitsük ki a szászokat. A tu- 

dós képpelt irt czikk ezzel véget ért és igy nyilván 
való, hogy a szászok kibékitése, hogy Brassó- 
ban is megértsenek : pacificatiója az az arcanum, mit 
a 21-es bizottság hasztalan keresett. A bécsi lapok- 
ban felvert por elvakitotta még az „Independance"-t 
is, ugy hogy ez a lap is szükségesnek [találta a ma- 

gyar nemzetet atyailag meginteni, hogy semmi jövő- 
je sem lesz, ha azokat a szegény szászokat tovább 

is bántja. Most meg a „N. Fr. Presses legutóbbi 

irodalmi rovata fekszik előttünk, melyből azt tanul- 
juk meg, hogy a mult héten a német könyvpiaczon 
megjelent irodalmi müvek közül első helyen a Lö- 
her-féle röpirat emlitendő fel. A biráló fájdalmas fel- 

.......................................... 

tartsak bankot; no jertek, szeretném látni, ki lesz 

az első, ki engem kényszeritni fog arra, mit én ten- 
ni nem akarok! S egy hatalmas ugrással kivül ter- 
mett a hordók közti hézagból, a folyosó átelleni ol- 

dalára, hátát egy hordónak támasztva s jobb kezé- 
ben egy félsing hosszu navajat forgatva. 

- Még mindig szándékában áll maradni? - 
Kérdé don Salustiano. 

- Maradjunk! - viszonzám. 
A korcsmáros odasietett; néhány más ivó is 

felemelkedett helyéből s közelitett, de egész nyu- 
godtsággal azon hely felé, hol igen valószinüleg a 
következő perczben vér fog folyni! Most néhány 
percz dühös dulakodás közben folyt le s egyszerre 

minden elcsendesült s siri csend állott be; a kör 
szétváll .. . s két egyén szótlanul vitt ki egy 

harmadikati kire egy köpenyt boritottak - s előt- 
tünk elhaladva - némán léptek ki az ajtón ! 

Az ivók nyugodtan visszatértek elhagyott po- 

haraikhoz s a korcsmáros kipiszkálá egy tővel az 
olajlámpa belét, mely elalvással fenyegetett, ekkor 

ő is egész közönynyel visszatért mérőasztalához s 
szolgálta vendégeit. 

- Ez gyorsan ment! - szóla don Salustia- 
no; - az ördög kötne ki el Sueccoval! 

Nos meg van ön elégedve doktor ? 
Éreztem, hogy arczom elhalványult, annyira 

felizgatott e jelenet, melyet hirtelenében fel sem 
birtam fogni tulajdonképen. De időm sem volt fele- 
letet adni társam kérdésére; mert el Suecco felénk 

közelitett! Jobb kezében egy kendőt tartott, melybe 

háborodással olvasta a röpiratot és végül ilyen bőlcs 
tanácsokat osztogot: „Kiki tudja, hogy a magyar 
állam" épen most mily rosz viszonyok közt él. 1 
bajok óriási mérveket öltöttek, a pénzügyek teljesen 
ziláltak, a legjobb hazafiak aggódva néznek a jövő 
elé, melynek hátterében az állambukás kisértete vi 
gyorog. Az országgyülés a 21-es bizottságot küldöt- 
te ki, beválasztotta legnevezetesb férfiait, hogy ta- 
nácskozzanak mikép lehetne segiteni. De az összes 
bajok gyökerét nem fogják látni.. Ez a gyökér ter- 
mészetesen a belügyminister sérelmes rendelete és igy 
a 21-es bizottságnak pusztán ama rendelet megsem- 
misitését kellett volna javasolnia, hogy minden ba 
junk gyökerestül orvosoltassék. A biráló hozzáteszi, 
hogy a magyarok nemsokára bünhódni fogaak az er- 
délyi szászok ellen elkövetett erőszakosságokért. Csak 
más bajunk ne volna! (P. N.) 

- A Tisza és Maros folyók átmetszései- 
nek hajozhatása tárgyában kiadott közlekedési minisz- 
teri szabályrendelet oly felhivással küldetett meg a 
törvényhatóságoknak, hogy noha e rendelet teljesitése 
ugy felügyeleti, mint ellenőrzési szempontokból első 
sorban a folyam-mérnökségekre van bizva, mégi / 
annak sikeres foganatositására saját hatáskörükben is 
hathatósan közreműködni és a hajósok részéről ne- 
tán tapasztalt eljárás vagy áthágás esetén a rendelet 
törvényes foganatositása és érvényesitése czéljából a 
miniszteriumi közegeket, melyek egyidejüleg utasitva 
lőnek alkalmilag a közönséggel érintkezésbe lépni, 
törvényes hatalmukkal támogatni igyekezzenekk 
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A kir. igazságügyi miniszter 10.864. sz. a. : 
kiadott körrendelete az első folyamodásn 

királyi törvényszékekhez. 
Hivatalos utoen tudomásomra hozatott, hogy né- 

mely kir. törvényszék területén a birtokrendezés, il- 
letve tagositási perekben a kibasitással bádika 
mérnökök a hozott birói itéletek végrehajtásán tul 
oly földterületeket is hasitanak ki egyes birtoko- / 
sok részére, melyek ezek által a birtokrendezési, il- 
letve tagositási per folyama alatt szereztettek s az 
ily fekvőségek a hozott birói itéletekben megállapi- 
tott birtok-mennyiséggel összesittetvén, s a tagositá- 
si földkönyvben elkülönitve s feltüntetve nem lévén, 
a telekkönyveknek a birtok-szabályozások folytán 
szükségessé vált átalakitása alkalmával az uj birto- 
kosok nevére és tulajdonául kebeleztetnek be, a nél- 
kül, hogy az uj szerzésről szóló okiratok, az illeték- 
szabással megbizott kir. adóhivataloknak bemutattat- 
nának, sőt ez okiratok nem ritkán a szabályszerű 
bélyegilletékkel sem láttatnak el, s ezek folytán a 
kincstárnak törvényellenes tetemes kár okoztatik. 

valami nehéz volt s balját nyakára szoritá s ez 
mint most látom nagyon vérzett ! 

- Posadero! adj egy kis pálinkát, hogy ezt 
a hitványságot lemossain jnnét 

Ah amott ül a sennor! Megengedi máltóságod, 
hogy számoljunk együtt ? 

S ezzel letette a kendőt az asztalra, mely 
mint most láttam, tele van apróbb s nagyobb ezüs 
pénzzel. De a mint egy lehullott s ő utána nyult, 
levette kezét nyakáról, a vér omlani kezdett sebé 
ből. Gyorsan elővettem sebészi műszereimet 
nyitva, kötelékhez valót késziték. 

- Üljön le! - szólék élénken lenyomv 
a padra - s legyen csendesen, különben két erc 
alatt ájultan rogyik le! 

vagy gyors cselekvésem hozta ki sodrából, 
tett semmi ellenvetést. : 

Különben mindjárt láttam, hogy a seb legl 
vésbé sem veszélyes; néhány csöpp collodium alt 

volt s halványkék szemei. 
- Vaya! -szólalt fel - ée 

már, kit itt don Mareosnak hi 

méltóságod; caramba, hoz ját 
érzém ! 



az uj készéte kihasitása s 

yesitése ki van zárva, ennélfog- 

ir. törvényszéket, hogy a birtokren- 

n müűködő mérnököket a fentebb jelzett 

a el s a végrehajtási hitelesités alkal- 

7 közlő birói kiküldöttnek kötelessé- 

10gy a fennálló törvények s szabályok- 

megtartására a kincstár érdekében 

mennyiben a müködő mérnök által 

elzett minőségü földterületek az uj birto- 

öldbi okával egyesitve hasittatnának ki, in- 

hogy az ily földrészletek a tagositási főld- 

en a birtokrendezési perben hozott itéletek 

egállapitott birtokilletéktől elkülönittessenek. 

elhivom továbbá a kir. törvényszéket, hogy a 

! tokszabályozások folytán eszközlendő telekkönyvi 

italakitások alkalmából ügyeljen fel arra, hogy a 

dezés folyama alatti e általán a telekkönyvi 

előtti birtokváltozásokra nézve az e tárgy- 

) 9. évi april hó 8-án 2579. szám alatt kelt 

sza ályrendelet 7. §. b) és c) pontjának s a 19. §. 

S§. harmadik bekezdésének rendelkezései 

san megtartassanak s az ily birtokváltozások 

1 az illetékszabással megbizott magyar királyi 

atalok a bemutatott okiratok másolatainak 

zlése mellett értesittesenek. 
udaper e, 1874. april hó 1ő5. 

BDf. Fauler Tivadar, s. k. 

Audiatur et altera pars. 
A 89-ik sz. „Kelet" napihirei közt a „refor- 

usok egyh. kerüle ti közgyűlése" tu- 

tás folyamában a következő pesok fordulván 

nálva a jelenlévő tagok csekély számát, egy kis 

yafiságos támadást intézett a gyűlés méltósága el- 

4 Tárgya volt az enyedi ügyek megvizsgálására 

ndbehozása iránti javaslatok megtételére kikül- 

d t bizottság az iránti inditványa, hogy az enyedi 

logiai seminarium Kolozsvárra helyeztessék át. 

z atyafiságnak ez inditvány nem tetszett s bár 

hözgyülés az inditványt ez előtt három nap- 

ifelvette s az inditványi bizottsághoz áttette, 

st midőn az inditványi bizottság javaslatával tár- 

yalásra került volna: egy nagy enyedi tanár, test- 

ére sat. sat. tiltakozást adtak béa tárgyalásra jegy- 

yvileg már foölvett inditvány tárgyalása el- 

Engedje meg a t. szerkesztő alólíroltnak - 

it legkevésbé sem zseniroz az, ha a tiltakozók s0- 

ába volt - hogy a fennebbi tudósitásra vonatko- 

ag, a maga részéről, becses lapjában, szerény ész- 

elét megtehesse. 

A mi az enyedi ügyek megvizsgálása s rendbe 

oes iránti javaslatok megtételére kiküldött bizott- 

ság inditványát illeti: tagadhatatlan az, hogy a tör- 

vény az inditványok megtételére a közgyülés három 

ő napját tüzte ki s ez pedig jóval később ter- 

esztetett bé s igy jogosult volt tiltakozók fellépése. 

Annyi 1gaz, hogy ezen inditvány, a törvény kiját- 

ása tekintetéből „kapcsolatos czég alatt jelente- 

le volt 

szem, hogy kapcsolatos, a mennyiben engedi; de 

n i gazdasági dolgok rosz kezelésével sem- 

logtat seminariumnak Kolozsvárra való áthelyezése. 

jobban megfigyeli, észrevehette ol 

0 eumos atyafiság" de zámosan felszólaltak 

, kik s külenieen a küzdtértől hátrább ülők 

ám jogia a maga törvényes kötelességét. 

tehác referens, ha, midőn az 

sik inditvány kárgyaláa ellen is megtőr- 
s, de azért ha a turbulens ki- 

vajjon petrolsnmv 
eb a tör- 

ha ugy tetszik - 

(Szerkesztő ! ur ongedelmével. mindjért u meg is 

teszem ez ártatlan „agnus" bégetéséte, mint rettene 

tes „lupus, megjegyzéseimet. 

Az erdélyi ref. 

házszabályai azt mondják, hogy önálló inditványokat 

csak a gyülés három első napján lehet beadni. E 

hó 12-dikén megnyilt közgyülésünk, tanácskozásai 

második napján, ugyanazon házszabályok érvényben 

létele mellett, kiküld egy bizottságot, hogy az en 

di szép gazdálkodás megvizsgálására kiküldött 

zottság jagyzókönyveit átnézve: a tanoda jövőjére 

czélszerünek vélt inditványait, még e közgyülés tar- 

tama alatt, tegye meg. A következő 3-dik napra - 

az inditványok beadásának város határidejére - ter- 

mészetesen nem tehette meg e 24 órával előbb ki- 

küldött bizottság inditványait, azon egyszerű okból, 

mivel az enyedi gazdálkodók gondoskodtak róla, 

hogy a vallomási jegyzőkönyvekben annyi és olyan 

dolgok legyenek, a melyek felett való elképpedés is 

igénybe vehet nem csak egyszer hanem többször 24 

órát is. Négy vagy öt uap alatt azonban csakugyan 

keresztül utazá a bizottság Augias országát s megte- 

vé jelentését, előadta inditványait a tanoda vagyoni 

ügyeinek jövendőbeli kezelése iránt, bejelentvén 

egyszersmind egy másik inditványát is, mely a ta 

noda szellemi életét illeti. A gyülés az ötödnap be- 

adott inditványokat elfogadta s emezt is tudomásul 

vette s a később (a theologicum seminarium átkól- 

töztetését illetőleg) beadott irásos inditványt felve- 

vén pedig akkor is érvényben voltak a házsza- 

bályok - kiadta az inditványi bizottságnak, hogy 

véleményt mondjon felőle. Hogy a „küzdtértől hát- 

rább ülő" atyafiság fülei még sem voltak elég hosz- 

szuak arra, hogy az elnöki enuntiatiot meghallják, 

ezért istennel, természettel ők pereljenek, de, hogy 

az inditványi bizottság ,a maga törvényes kötelessé- 

gét" nem gyakorolhatta oly módon, hogy a közgyű- 

lési határozattal hozzá utasitott inditványra véleményt 

ne mondjon: ez talán mégis eléggé világos, miután 

e bizottság nem a közgyülés határozatainak birálá- 

sára, hanem a hozzá utalt inditványok iránti véle- 

ményadásra van hivatva. Ez „a bécsempészni kivánt 

inditvány" historiája. 

Hogy az atyafiság órált: az természetes; órált 

az ellen is, hogyaz enyedi tanoda vagyoni ügyeinek 

vezetése az eddigi kezek helyett másokra bizassék ; órált 

az a bizottság azon jelentése ellen is, hogy az enyedi 

tanoda előljáróságának évek óta nincsenek tisztességes 

jegyzőkönyvei, pedig az orruk elé tartották azokat a 

papir fanesikákat, a melyeket jegyzőkönyv -szám- 

ban szolgáltattak be - de aztán az is természetes, 

hogy a közgyülés ezekre az orátiokra nem hallga- 

tott, hanem minden lehetőt elkövetett, hogy a ma- 

terialiter s mindenek felett moraliter az örvény szé- 

lére sodort tanoda minden áron megvédessék, meg- 

mentessék. Mindenesetre jobb egy ilyen inditványt 

„becsempészni", mint elnézni 

hogy a tanoda vagyona „kicsempésztessékő... S 

mit is akart voltaképen az inditványi bizottság e 

„becsempészett" inditványnyal tenni ? Kiküldetni az 

egyházmegyékhez és tanodákhoz, hogy véleményt 

nyilvánitsanak felőle. Ettől a közvélemény nyilatko- 

zatától kellett önöknek annyira félniök, hogy atyafi 

ságos támadást intézzenek a gyülés méltósága ellen 

s Madarászékon tiz mértfölddel tul fekvő fogásokat 

alkalmazzanak a gyülés határozat-képtelenné tételére 

pedig ugyanazon ülésen elfogadták szó nélkül, az 

az inditványi bizottság előre be nem jelentett önál- 

ló inditványát, hogy a közgyülési meghivók az el- 

mtézendő főbb tárgyakról értesitsék a közgyülés tag- 

jait; el a ft. püspök skapcsolatos" inditványát a 

házszabályok egy pontjáaak ujra szövegezése iránt; 

el az inditványi bizottság véleményét a Sz. J in- 

ditványa iránt, mert, hogy mire becsülhette a köz- 

gyülés önök ez elleni orálását: megmutattam fenebb. 

Mindezeket hagyta történni az atyafiság - ha- 

nem mikor arra került a sor, hogy az enyedi tanoda 

moralis krachjának orvoslása iránt az egyházkerület 

nyilatkozatra szólittassék: akkor előbujt a „hivatko- 

zás a házszabályokrat és pedig olyan furcsa egy 

alakban, hogy a datum apr. 19 dikére (e tárgyalás 

napjára) volt téve, az aláirók közt ott diszelgett egy 

olyan „atyafi neve, a ki már apr. 18- dikán eltávo- 

zott Kolozsvárról. Azt hiszem ez a 18-dikán készült 

19-diki okmány egy kissé másforma „becsempészés 

mint neheztelt inditványé. . 

Hogy a ft. és mgs. püspök ur erről a ,törvény- 

telent tárgyalásról eltávozott: igaz. Magunk is meg- 

irtuk s elvártuk olvasóinktól, hogy meg tudják itélni 

melyik részre billenti e tény a kérdés serpenyőjét. 

Az ügyre nézve nem tartók valami nagy jelentősé- 

günek ez eltávozást, mert mi, a mi protestans fel- 

fogásunkkal, épen annyi jogot tulajdonitunk a köz- 

gyülés tagjai közt a főtisztelendő és méltóságos püs- 

poök urnak, mint az u. n. legutolsó tagnak s ha p. 

o. a fenbégető bárányunk, a gyülés határozatképte- 

lenné tételére kikomendiroztatott a szavazáskor a te- 

remből,, az „Egyház kerület egyházi főnöke pedig 

kisétált belőle: a különbség csak az, hogy az egyik 

kimenetelével commendirozott s a másik commendi- 

roztatott, de törvényes jelentősége épen anayi van 

az egyiknek, mint a másiknak. Vagy, ha már min- 

den áron különbséget akarunk tenni a tagok és ta- 

gok között: az egyetlen jogezimet erre csupán Aa 

szellemi fölényben, az eszélyben tudjuk elösmerni, 

de akkor sem „első, sem az „utolsós tagnak nem 

szabad magát oly kényszer-helyzetbe sodortatni, a 

egyházkerület közgyülésének 

melyből- most ugyancsak számos esetben tapasz- 

talhatták - csak igen keserü leczkék árán vala ki- 

szabadulás. 

S ha már ennyire belementünk a törvényesség 

és tisztességesség vizsgálatába: ugyan miként nevez- 

zük azokat a tagokat, a kik névszerinti szavazást 

kérnek - s aztán megszöknek a szavazás elől csak- 

valósittatnak, a oee 
tot teend, 

hogy a gyülés ne legyen határozatképes; miként azt 

a méltsás tagot, a ki eddigi poitikai életében nem 

nagyon vizsgálgatta, hogy mi az alkotmányos tör- 

vényszerüség s most egyszerre annyira szivére vette 

a törvények védelmét, hogy a lépcsőről probálgatta 

a tagokat a gyülésből visszaküldözgetni; miként azt 

az atyafit, a ki a főpapi atyafiság reáeső dicsfényé- 

nek delejsugaraival vonszolt ki néhány tagot a sza- 

vazás elől a teremből? Mi jobb nevet nem találunk 

rájok, mint „turbulens kisebbség", „petroleunmos atya- 

fiság." 

Magáról az imditvány lényegéről most időelőtti 

lenne szólanunk. Majd nyilatkozik az egyházkerület 

közvéleménye, ha vajjon csakugyan olyan átkos dolog 

lenne é a enyedi theologicuam seminariumot a Ko- 

lozsvárra leendő áthelyezés által az egyetem és az 

itteni gazdag könyvtárak használatához és a ft. püs- 

pök közvetlen felügyeletéhez segiteni, oly átkos, a 

mint azt a ft. püspök urnak a tárgyalás folyamán 

nevezni méltóztatott, midőn e czélzatot communis- 

musnak keresztelte. Mi nem nevezzük communismus- 

nak azt, hogy a ft. püspök ur, kinek jelenleg tör- 

vény szerint Kolozsvártt kell laknia, az enyedi tano- 

da pénztárából, mint eny e di első pap, Kolozs- 

vártt fizetést huz; nem neveztük communismus- 

nak, midőn az 50-es években szintén Kolozsvárra 

helyezett enyedi theologicum seminarium tanáraként 

ugyanez a ft. püspök ur itt Kolozsvártt huzta az 

enyedi tanári fizetést - s talán megvárhatjuk min- 

denkitől, hogy az enyedi ügyek tisztába hozatalát ez 

uton czélzó közgyülési tagok ne neveztessenek com- 

munistáknak, a miért az egyházkerület közvélemé- 

nyének nyilatkozására a törvényes útat megnyitották. 

Egyébiránt nekünk az a meggyőződésünk, hogy 

bizonyos embereknek sokkal okosabb lenne hallgat- 

ni s e hallgatással érdemelni ki azt a könyörületes- 

ségi jótéteményt, hogy róluk is hallgassanak 

A referens. 

Kuülföldi szemle. 

Kolozsvártt, april 27. 

A napokban azt a hirt hozták a táviratok, 

hogy Don Carlos (april 16-án) megalakitott a kormá- 

nyát három szál emberből. Miután meg van a kor- 

mány, természetes, hogy hivatalos lapra is volt szük- 

ség. Nyomják pedig a hivatalos lapot a karlista fő- 

hadiszálláson. Mint Párisból távirják, e lap legkő 

zelebb megeresztett czikkében identificálja Don Car- 

los és Chambord gróf ügyét s kijelenti mindkettő 

nevében, hogy ügyök győzelmétől tügg a pápa vilá- 

gi natalmának helyreállitása, a lelkiismereti szabad- 

ság és az általános szavazati jognak teljes kiirtása. 

Kinek még kétsége lehetett az iránt, hogy mit je- 

lent a nevezett két trónkövetelő űgye, az már most 

tisztába jöhet magával eziránt. 

A spanyol harcztérről a következő hireket re- 

gisztrálhatni. 

Monte-Abanto bombáztatása april 18 án kez- 

detett meg, ujra 20-án Concha tábornok ostromot 

intézett a karlisták e nagy erőde ellen, de nem tud- 

ni még minő sikerrel. Általában azt hisszük, hogy a 

hadjárat vége felé közelg s minden a hadszer men- 

uyiségén fordul meg. A mely hadakozó fél előbb 

fogy ki a hadszerből, az reménytelenül el van vesz- 

ve. Egy másik versi0 szerint Serranonak terve az 

volt, hogy ő maga Ábantó, Concha pedig Balmase- 

da ellen intézzen egyszerre támadást. - April 18-án 

Santanderből 10,000 főnyi katona szállittatott a 

harcztérre a republikánusok segitségére. - Concha 

tábornok 16,000 hadteste válogatott és jól felszerelt 

katonákból áll. - Bitbaoban már elkezdték volt a 

lóhust enni, annyira megfogyott az élelmiszer, mi- 

dőn a városból egy bomba röpittetet; az ostromló 

karisták közé s e bomba veszélyesen megsebesité az 

ostromló fővezérének: Valdespina marduisnak fiát és 

hadsegédét, továbbá Aurich volt republicanus ten- 

gerész exminisztert, ki csak e napokban ment át a 

karlistákhoz, egy osztrák tisztet, két vezérkari tisz- 

tet és egy papot. Az ezáltal keletkezett zavart ar- 

ra használtak fel a bilbaoiak, hogy gyorsan élel- 

miszerekkel látták el magokat a közel környékről. 

A karlisták, kik egyébiránt Cataloniában levő 

csapataik összpontositásával foglalkoznak, még is ugy 

látszik, hogy kezdik reményöket veszteni átkos ügyök 

diadalában. Legalább erre mutat az, hogy Sabals 

és Tristany két karlista bandavezér folyó hó 19 én 

Perpignanba meat alkudozni Alfonzzal. 

Az angol ko mány a parlament 16-ki ülé- 

sében kimeritő előterjesztéseket tőn a jövő pénzügyi 

év költségvetésének előirányzatáról. A fölősleg ez 

évben 5,492,000 font sterlingre van praeliminálva. 

Ez összeg a kincstárnok javaslatai szerint a cznkor- 

vám- és a lóadó teljes eltörlésére s a jövedelmi adó- 

nak egy pennyvel való leszállitására fog fordittatni. 

A mult évben az állam bevételei 77.335,657, kiadá- 

sai 76.306,500 font sterlingre rugtak. A jövő évi 

buvételek 77.995, 000, a kiadások 72.503,000 font- 

ra élőirányozvák s ha a fentebbi adóreductiók meg- 

utcza sarkán, a Trincsi-vár felő 
7-dik számu házba tettük át 

szerint a jövő hónapban Szebenbe 
főherczeg pedig e lap szerint ez zév nyarán [ 

befogja utazni. 
- Az ,egyetemi kör- javára rendezett 

dományos felolvasások tegnap, ez idó szerint, vég 

ket érték, még pedig oly szég számu és válog t 

közönség jelenlétében, hogy valóban sajnálkoz 
lehet azilygyors bevégződésen. Miután azonban 

az, hogy a felolvasásnak már a következő ős 
azután rendesen, folytatását lássuk : a kezde 
sikerét annál nagyobb örömmel uüdvözőljük, mi 
kettős a czél, mely igy sikerre jut a jótékony 
és a közművelődés Tegnap, mint előre jeleztük 

Mártin Lajos, egyetemi tanár tartott igen 
szabad előadást „A világegyetem keletkezés 
lődéséről és végérőle, az égi testek különböz 
it mutatván be a közönségnek, felvilágositó raj 
kiséretében, melyeket szintén az Egyetemi 

ajándékozott. És most bezárulnak a felolvasási 
rem ajtai - de hisszük ismét felnyiltuk alkalm 

a közönség részéről, heves ostromnak lesznek hité 

- A székely történet pályadij- alapjának a ü - 

intéző bizottsága, gr. Mikó Imre ur ő nmiga 

lete alatt és házánál, tegnap gyűlést tartott 

gyülés jegyzőkönyvének hitelesitése után, minden 

eőtt Szabó Károlytól vette be azon örvendetes 

latkozatot, hogy a székely történet megirásáta 

lalkozik s reméli, e vállalkozásának hat év a 

eleget is tehet. Elhatározta továbbá a gyülés, h 
a lényegesebb intézkedések megállapitását ak 
halasztja, midőn az őt székelyszék fölszólittatvái 
megválasztja a maga egy-egy képviselőjét: 

intéző bizottság teljes leend. Kimondatott még, 

a pályadij-alapra történő gyűjtések jövőre egyen 

a pénztárnokhoz, t. Bányai Vitális urhoz küld 

ki azokat hirlapilag fogja nyugtáztatni s i 

hogy az irónak szükséges utazási és adat gyi 

előlegek időről-időre ki fogaak utalványoztata tal ír 

most aztán Szabó Károlyon a sor, hogy 

maunkát megtegye, mihez isten neki erő 

get adjon! 
- A Papp Miklós-féle 20 aran 

téki pályázat ügyét, mint halljuk, tegnap 

a pályabirák: fít. Kriza János, Dr. Conch: 

Szász Béla, E. Kovács Gyula és Hegedüs is 

A birálók, ha jól vagyunk értesülve, e 32 

dött darabból absolut becsünek egyet sem i 

viszonyosan jobbnak azonban mintegy ötöt tarto 

mint halljuk, a következő cziműeket: A vezére 

Egy okos asszony. Feláldozta magát. Csak rege 

sen és Hiuság és szerelem. Az öt biráló köz 

rom ez utóbbira, kettő az Okos asszonyra adta 

vazatát s igy a husz aranyot és a relativ 

get a 16. számu s ,„Wanity they name 

jeligéjü 3 felvonásos vigjáték Hiuság és zel 

szerzője sepri be. 

-A kolozsvári polgári lövölde 

vasárnap délután a következő ercdménynyel 

végbe. A versenydijat: 1. Dr. Haller Károl 

Husznik János és 3. Bartha János; a kőrdijat uj 

azok. A szerencsedijat 1. Dr. Haller Károly. 2 

csek József és 3. Bartha János lövészek nyert 

- (s. A.) „A holt szivé a szom 

ság - szinmű 3 felvonásban Castelmovo Leót 

egyike a középszerű drámai termékeknek, a 

naponként termel az ujabb szinműirodalom : eg 

centrikus eszme drámai dialogokban, de drámai ( 

lekvény és alakok nélkül. Az eszme meglep 

vittsége egy estére elég erős feszültségben tudj 

tani a néző figyelmét, anélkül, hogy mélyebb 

mást tudna gyakorolni. A czimszerepet Prielle 

nelia asszouny játszta szokott elismert rou 

anélkúl, hogy ábrázolása mélyebb hatást tudott 

na kelteni a kiváncsiságot különben nagyon 

gató alak iránt. E. Kovács gyulának (Oscár) 

kKét szép jelenete volt, melyekben az érzel. 

hangját igen szépen eltalálta. Legsikerü 

alak a Barker lordó és Briga hírlapiróé E 

kettő jó kezekbe jutott: amazt Szentgyörgyi 

ta olyan egységesen és jellemző vonásokk 

alakja ellen semmi kifogás sem emelkedh 

dényi pedig az olasz, német és franczia 

szégyenfoltját képező hirlapirodalmi canaill 

diszpéldányát adta vissza kertlte abár g 

tulzással. va 
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! lomban mondott mise után a kör
menet zászlókkal, a 

sétatéren keresztűl, a törökvágás felé vette utját, 

honnan a buzaszentelési jelenet bevég
zése után zöld 

zése között csak tizenegy óra felé tért vissza kiin- 

juság tanárai vezetése alatt, levett főveggel, az idén 

Ideje lenne már egyszer a vallási szer
tartással e sem- 

tört ki s nehány pillanat alatt lángokba boritá a 

a Pest mellett tegnapelőtt tartott próbaszántásról 

vizáradás esetén komoly veszély 
pölyög s igy 

E bajon is egyébiránt a viz yegetheti a művet. 

-A tegnapi buzaszentelőnek tiszta, napfé- 

nyes idő kedvezett. Reggeli 8 órakor a pléb
ánia temp- 

kalászszal ékitett lobogókkal ünnepi 
hangok zengede 

dulási helyére. A helybeli lycenmi főg
ymnasiumi if- 

is pár óra hosszáig álldogált a forró nap
sugaron, bá- 

gyadtan, ellankadtan a déli nap tikkasztó hevétől, a 

minek azonban komolyabb következménye
i is lehetnek, 

mi bensőbb összeköttetésben nem álló látványosság 

alól az ifjuságot fölmenteni, már 
csak azon tekin- 

tetből is, hogy a zöld kalásztól hullámz
ó mezők jő- 

vőre megkiméltessenek hasonló 
pusztitásoktól., ; 

A csolnak-idény a 
sétatéren tegnap nyilt 

meg. Az ifjuság tömegesen tódu
lt a csinos alaku és 

kijavitott sandoiinokba, melyek eg
ész nap ringatódz- 

tak a viz tükörén. A sétatér a tegnapi nap folya- 

mában igen élénk és látogatott volt. Nevetgélő, ját- 

szó gyermekcsoportok futkároztak a zöld fűben s 

mindenki édes gyönyörrel élvezé 
a tavaszi lég friss 

balzsamát. A csak tegnap össze
tákolt s alig kész kör- 

forgónak is meg volt a maga publieuma, hol két 

caigány gyerek recsegő és fülsértő 
zenéje mellett a 

külvárosok boldog nmépe járta 
a fejszéditő, légi tán- 

czot. Ily látványokban egyébiránt a 
finomabb érzé- 

sü ember nem szokott gyönyörködni, s ba már a 

sétatér érdekében állott ilyennek felállitása, lehetett 

rolna kissé félreesőbb helyen es
zközölni. 

A rvészharangok lárma-hangjai tegnap 

megint tüzet jelzettek. A tüz K. Biasini Domokos 

belmagyar utczai házának istállój
ából 1/.4 óra tájban 

terjedelmes épületet. Tűzoltóink azonban korán a 

helyszinére érkezvén, oly dicséretes önfeláldozással 

működtek közre az oltásban, hogy a szól által is 

élesztett fenyegető tüznyelv rövid félóra alatt telje- 

sen kioltva lőn. E tüzesetnek bor
zalomkeltő epizód- 

jai is voltak. Igy az istálló tüzfala szörnyű robajjal 

leomlott s a fölötte működő tüűzoltók csak szeren- 

csés ugrás által kerülhették ki 
a bizonyos veszedel- 

met; mely könnyen romjai alá temethette volna 

őket. E látvány szemlélete a derék tulajdonost 

ájulatba ejté, midőn azonban magához tért, rendki- 

vüli örömét fejezte ki azon, hogy a bátor oltó se 

regből senki sem sérült meg- Önké
nytes tüzoltóink 

érdemeik gazdag koszorujához e tüzesettel is egy 

hervadatlan ievelet tüztek, snemes öné
rzettel pillant- 

hatnak a zászlóra, mely épen Kibédi Biasini Do- 

kos urnő nevét viseli szalagjain.
 

Képviselőválasztás, Bartal Gy
örgy keres- 

kedelmi minister épen nevenapján, e
gyhangulag ismét 

képviselővé választatott Kővárvidék egyik kerületé- 

ben, melyet az országgyűlésen eddi
g is képviselt. 

Bartal György kereskedelmi mi
niszter ur 

Eocsin visszajövet nagy veszélynek v
olt kitéve: ugyan- 

is a gyeplő elszakadt, a lovak neki vadultak és a 

kocsi a József-templom körül feldült. A lovakat 

Szontagh Samu hajtotta, neki s a 
kocsiban ült Spel- 

leticsnek semmi baja sem történt; de Bartal mi- 

niszter ur erősen megsértette könyökét: Tanárky 

Gyula pedig erősebb ütést szenvedett, a sérülés 

azonban egyiknél sem veszélyes.
 

Fóőispán báró Báuffi Dániel ur ó méltóságá-
 

tffőjegyz3. 

nél szélesebb mérvben eszközölje 
hatását, és termé- 

Hldetnek a kiállításon meg nem jelenhető, különö- 

avyvza, és abból kertiparunk emelésére és értékesi- 

nak 92 eln szám alatt vett rendelet
e folytán Doboka 

megyének a folyó évi Május 11-ére Szamosujvár 

városába öszvehivott közgyülése folyó év Május 

20.ára halasztatott. Szamosujvárt 1
874 Aprilis 25- 

én Dobokamegye alispánja helyett Török József 

-A telekkönyvi hatósággal felruházott 

dicső. szt. mártoni kir. járásbiróság, min
t telekkönyvi 

hatóság, működését folyó évi Junius hó 
1-vel kezdi 

meg. 
Kolozs-megyébe kebelezett Mező-Méhes 

községében az eddig Janvár 30-án pünkösd utáni 

nhétfőn és Agusztus 24-én megtartott országo
s vásárok 

jövőben évenkint Január 24.én, május 30-án és 

Aug. 30-án tartatnak meg, a főldmivelés, ipar s 

Kereskedeleműgyi m. kir. minszter engedélye folytán.
 

- Ivacicoviciu Procop g. keleti érsek és 

metropolita a jövő vasárnap fogja N. Szebenben a 

bukovinai érseket Bendellót, érseki székébe beiktatni. 

KÖZGCAZDASAC. 
Országos kertipar-termény-kiállitás. 

(Vége,) 

Ismeretterjesztés. Hogy a kiállitás mi
- 

nyeinknek piaczot hódithassunk: kivánatra minták 

aen külföldi érdekeltek megrendelősére. 
A kiállitás értékesitése. A kiállitást az orsz. 

gégére kivonja s kihirdeti az eredményeket. Részt ve. 
het a szakosztály ezen tanácskozásaiban minden ügy- 

barát, ki e végett a kiállitás rendezőségénél magát 

bejelenti, - ezen szakosztályi tanácskozásban vá- 

asztatik a kiállitási dijak odaitélésére megbizandó 

jury is. A szakosztályi tanácskozás feladata: a kiál- 

litott mutatványok után kijelőlni bizonyos vidék lo0- 

calizált és nagy termelésre hivatott kertterményeit, 

- azok becsét meghatározni és rámutatni azon ha- 

zai analog vidékekre, hol azon termény nagy ter- 

melésbe felvehető, - s ekként a gvümölcs és kert- 

termények localizálását előmozditandó - kiküszö- 

bölni, illetőleg saját értékére leszállitani a kevésbé 

érdemeseket; javaslatokat tenni a termelésre, tenyé- 

tési és gondozási ügyesebb eljárásokra, hogy különő- 

sen az exportképes termény mennyiségén tul, minő- 

ségénél fogva is kiállja a versenyt, s mindezekből ki- 

folyólag az üzleti viszonyokra, és az exportképes kert- 

termények kivitelére utat egyengetni. 

Jutalomdijak. A kiállitás iránti érdekeltség eme- 

lésére következő dijak tüzetnek ki: 

I. Exportképesnek elismert bizonyos vidék lo- 

calizált nagy termelésüű kertipar-termény kiállitmá- 

nyára és ugyan: közgazdászati értékénél fogva a leg- 

kitünőbbre 1 arany, és az azt követőre három ezüst, 

illetőleg 10 bronz-érem. 

II. A legszebb fejlődésü, a tenyésztés sikerült 

művészi eljárását tanusitó kerttermény kiállitmányra 

is ugyan: a) a kiállitott tárgyak legremekebbjére 1 

arany, b) a legszebb fejlődésü gyümölcsre (alma kör- 

te stb.) 2 ezüst és 4 bronz-érem, c) a legszebb fej- 

lődésü szőlőre 1 ezüst és 2 bronzérem d) a legszebb fej- 

lődésű konyha-növényre 1 ezüst és 2 bronz-érem, e) 

a legértékesebb gyógynövények csoportjára 1 ezüst 

és 2 bronz-érem, f) a legértékesebb egyéb kereske- 

delmi növényekre 1 ezüst és 2 bronz érem. 

III. Valódi nevekkel ellátott leggazdagabb gyűj- 

teményre és ugyan: a) a kertipar bármely ágának 

legjelesbjére 1 arany érem; b) gyümölcs-gyüjtemény- 

re 1 ezüst és 1 bronzérem; c) szőlőgyüjteményre 

1 ezüst és 1 bronzérem; d) konyhanővények gyüj 

teményére 1 ezüst és 1 bronzérem; 6) gyógynövé- 

nyek gyüjteményére 1 ezüst és 1 bronz érem; f) 

egyéb kereskedelmi növények gyüjteményése 1 ezüst 

és 1 bronz-érem. 

IV. A községi faiskolákat kezelő néptanitók ju- 

talmazására: a) az aránylag legdicséretesebb mun- 

kásságot ez uton bemutató néptanitónak 1 arany 

érem; b) 1873/,-ik évben meginditott községi fais- 

kola legeredményesb munkájára 1 ezüst és 2 bronz 

érem; c) 1872/4-ik évben meginditott községi fais- 

kola legeredményesb munkájára 1 ezüst és 2 bronz- 

érem; d) ezen évek előtt meginditott községi fais- 

kola legeredményesb munkájára 1 ezüst és 2 bronz- 

érem; e) az utolsó 1878/,-ik évben a községi faie- 

kolából legtöbb csemetét kiszolgáltatott néptanitónak
 

1 ezüst és 2 bronzérem. 

V. A kerti eszközök és gépek dijazására, a Ju- 

ry szabad rendelkezése alá bocsáttatik 1 arany, 2 

ezüst és 4 bronzérem. 

Csemegézés. A kiállitás tartalma alatt gyü- 

mólcs-csemegező helyiség lesz berendezve, hol a ki- 

állitók saját maguk is felszolgálhatják az ismerte- 

tésre, terjesztésre méltó gyümölcsöket. 

A kiállitás bezártával: fenmaradt kiállitmányok, 

ha azokra nézve más intézkedés nem történt vol
na , 

ugy szintén az eladásra szánt küldemények is, a be- 

zárást követő napon elárvereztetnek s a bejött összeg 

a kiállitmányok után a kiállitási költségek fedezésé- 

re fog fordittatni, az eladásra szánt küldemények 

után befolyt pénzek pedig, a netán fenforgó költsé- 

gek levonásával, az illető kiállitó javára számittatnak. 

A látogató közönség számára a belépti dij 20 

kr leend; különben a kiállitás részleteiről annak 

idején falragaszok által fog a közönség értesittetni. 

Pótintézkedés a kiállitás kiegészitésére. Ezen 

őszi kiállitásról - igen természetesen - a nyári 

termények elmaradnak; pedig ezek között is vannak 

piaczképesek s külkivitelre hivatottak. 

Ez érdeknek megfelelőleg az orsz. m. gazd. 

egyesület a köztelken a gazdasági és kertészeti mu- 

zeunm helyiségeipben a kerttermények állandó idény 

kiállitásának helyt enged; a kertészeti szakosztály 

pedig ugy a főváros piaczainak gyümölcseit, mint a 

vidékről oda beküldötteket tanulmányozás alá veszi 

és a kiáliitási programm szellemében azokat osztá- 

lyozván kertiparnnk emelésére felhasználja. 

Ezen czélt előmozditandó, felkéri az orsz. m. 

gazd. egyesület a kaszinókat, olvasó köröket, vidéki 

gazdasági és kertészeti egyesületeket, hogy vidéki gyü- 

mölcseik és kertterményeik ismertetésére, megbirá- 

lására és osztályozására állandó idény-kiállitásokat 

és késtolókat reudezni iparkodjanak és a közgazda- 

sági tekintetben érdekeseknek felismert gyümölcső- 

ket és kertterményeket az orsz. m. gazd. egyesület 

gazdasági és kersészeti muzeumával kapcsolatos ál- 

landó kiállitásba beküldeni sziveskedjenek. Kelt Bu- 

dapesten, 1874. mart. 31. Az országos magyar gaz- 

dasági egyesület nevében: ! 

Lónyay Gábor, egyesületi elnök. 

Morócz István, egyesületi titoknok. 

..... 

M. Gazd. Egyesület kertészeti szakosztálya ta
nulmá- 

- A keleti marhavész megszünt. A földmi- 

velés-, ipar- és kereskedelmi miniszternek körrende- 

lete valamennyi törvényhatósághoz : Folyó éri janu- 

ár 24-én Veszprémmegye Pápa mezővárosának hatá- 

rában fekvő böröllői pusztán kiütött keleti marha- 

vész folyó évi márczius hó 21-én megszünvén, miu- 

tán a szabályszerű 21 napi figyeleti időtartam alatt 

ujabb betegedési eset elő nem fordult, és a fertőzött 

hely kellő fertőtlenitése szabályszerüen eszközöltetett, 

Magyarország területét ezennel vészmentesnek nyil- 

vánitom, és a folyó évi márczius hó 9-én 4585. 

szám alatt kelt intézményemmel a pápai vasuti ál- 

lomásnál, ugyszintén Pápa mezőváros területén a ké- 

rődző állatbk és ezektől származó nyerstermények- 

kel való forgalmat illetőleg a marhavásárok tartá- 

sának tilalmát megszüntetem. Midőn erről... ugy 

nemkülönben a hazai összes vasuti vállalatokat mi- 

heztartás és azonuali közhirrétel végett tudósitanám, 

egyuttal felhivom, hogy a hatósága alatt álló szem- 

lélő bizottságokat utasitsa, miszerint a vész meg- 

szünte következtében eljárásaikat immár a 11068/1872. 

sz. a. kelt rendeletemben foglaltakhoz alkalmazzák, 

vagyis most már az állati nyers terményeket csak ak- 

kor vonják. vizsgálat alá, ha azok az ausztriai tarto- 

mányokon tuli külföldi területekze szállittatnak, mely 

esetben az egészségi bizonylatok felrakodás előtt a 

szemlélő bizottság által láttamozandók. Végül figyel- 

meztetem a ....... hogy a folyó évi február hó 

11-én 2537. sz. alatt kiadott és....... közölt ha- 

sonló rendeletem egyéb pontjai további intézkedé- 

semig érvényben maradnak. Budapesten, 1874. aprt. 

18. Bartal György s. k. 

Árjegyzék. 
Április hó 23-án tartott hetivásárról (al 

só a. mérő középár.) Tisztabuza 7 frt. 90 kr. Elegy- 

buza 5 frt, 30 kr. Rozs 5 frt. 10 kr. Árpa 3 írt 

50 kr. Zab 1 frt. 30 kr. Törökbuza 4 frt. 40 kr. 

Marhahus 23 kr. 

- A nagy-enyadi piacz árai ápril hó-23-án 

1873 Alsó auszt. mérő. Tisztabuza 6 frt 68 Er 

Rozs 4 írt 70 kr. Elegybuza 5 ft 50 kr. zab 2 ír. 

k.Széna 3 ft. - kr. Egy öl fa 36 hüv. hosszu 

9 frt. kr. Marhahus fontja 20 kr. Konyhaliszt 

20 kr. Borsó mérője 16. Lencse 24, paszuly 24 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi tőzsdéről 

April 25-én 57 Metallidues 69.30 frt. 69.10 

Kamat -- 5 % Nemzeti kölcsön 73.90. írt 

1860. Kölcsön 104.50 Bankrészvény 977 Hitelin- 

tézeti részvények 21,725 London 111.80 ft. st. 112.40 

Ezüst 106.50 Cs.kir. arany - Napoleondor 899. 

Urbéri kötvények: Magyarországi 74.-. Te- 

mesi 73.- Erdélyi 71,25. Horvátországi 75.50 

Felelős szerkesztő: Szasz Etéla. 

a Jelzálog kölcsönöket. 
A birodalom bármely részében, t e lekköny- 

vezett földbirtokra - daczára a je- 

lenlegi zilált pénzviszonyoknak - 5000
 

frttól a legmagasabb összegig a legelőnyöseb
b módozat mel- 

lett törlesztésre gyorsan eszközöl, 

A hat. eng. általános 

Ipar és kereskedelmi ügynöki iroda 

Kolozsvártt, Óvár, bástya utcza 6 szám. 

Ugyanott van a nyitrai gépgyár erdélyi egye- 

düli főraktára, hol mindennemü gazdasádi gépek kapha- 

tók vagy megrendelhetők. 

Nagyobb gépeknél részletfizetések is elfogadtatnak. 

utján, vagy személyesen naponta (Értekezhetni posta 

d. u. 1-től 4-ig.) 

INyilttér.") 

Felelet a „Kelet" idei 81-ik számában Sulyok 

aláirással magjelent déési levélnek személyemre vo- 

natkozó részére. 

Tisztelt Sulyok ur! ön, ki ugylátszik azon hit- 

ben ringatja magát, hogy az ember csak akkor ve- 

heti magát sértve, midőn innen is, tul is jól pofon 

verdesik, emlitett déési levélben nevetséges dolog- 

nak tünteti fel, hogy én az „énekelteté" kifejezésért 

a dalárdából kiléptem; ennek daczára én még most 

is azon megrögzött véleményben vagyok, hog
y ezen 

kilépés, ha csupán csak az „énekeltetés kifejezés 

adott is reá okot, mégsem lehet nevetséges; mert 

nézetem szerint az „énekelteté" kifejezés magában 

foglalja azt, hogy az illető énekeltető az énekeseket 

kénye-kedve és szeszélye szerint énekelteti
 meg ott és 

akkor a hol és a mikor neki tetszik, ennek pedig 

még csak fetételezése is önérzettel és komoly gondol- 

kozással biró embert jogosan sérthet, ha ehez még 

hozzá veszszük azt, hogy Budaiban volt némi aféle 

törekvés, hogy a dalárdát kénye-kedve
 szerint meg- 

énekeltesse, akkor az én kilépésem még kevésbbé 

lehet nevetséges és csudálkozásra méltó. 
A nevetsé- 

gessé tétel még csak hagyján, hanem ön ugylátszik 

feltételezi rólam még azt is, hogy kilépésem nem 

az pénekelteté kifejezésért, hanem a Budai magasz- 

taltatását roszszemmel néző ivigységből vagy más- 

valami nemtelen indokból történt. 

e) E rovat alatti közleményekért esupán a sajtóható 

imnditott, ezt bizonyitja az is, hogy ne 

zás és finomabb érzék kihalt, efféléket fejtegetek, 

Jekeliusnál. Gyula-Fehérv 

Ezen sulyos vádra kinyilatkoztatom 
gemet a kilépésre csupán az „énekelteté 

hanem csak feltételesen léptem ki, meny 
jelentettem, hogy addig a dalárdának ta 
leszek, mig Budai az „énekelteté' kifejezésse 
be oly forma nyilatkozatot nem tesz közzé, 
dalárdában nem egyembernek a kénye 
szeszélye szerint, hanem közakaratból és közmeg 

zéssel történik minden. Ha Budai magaszta 

irigyeltem volna, bizonyosan véglegesen 

volna s nem mutatkoztam volna hajlandónak a 

tételel megtörténtével továbbra is dalárdistána 

radni, hogy az ő magasztaltatását csekély erőmhi 

képest továbbra is bármi keveset előmoz 

Czélja volt ezen kilépésemnek az, hogy a Buda 

latkozata által mind rólam, mind a többi tagok 

az eshetőleges szolgalelküség vádja elhárit 

Nézetem szerint Budai tulságos nagyravágyását 

önhittséget árult el, midőn az „énekelteté kifejez 

sel szembe nem nyilatkozott, a többi tagok elle 

szolgalelküségökről tettek tanubizonyságot, midő 

„énekeltetés kifejezésen meg nem ütköztek és 

lárdának továbbra is tagjai maradtak, vagy legalá 

az ,„énekelteté: kifejezés megváltoztatására nem 

törekedtek. 

Budai személyét illetőleg eltekintve a fenneb- 

biektől, nem csak elismerem, hogy a dalárdának s ze- 

retett tagja és büszkesége, hanem én, ki a me 

ben lehet nem engedem magamatáltala az orro 

fogva hordoztatni, állitom, hogy büszkesége lehet 

egész Déés városának, mert a dalárda létesülé s 

fennállása, ha nem is egészen, de nagy részbe 

ki tulajdonitható, de midőn ezt elismerem és állitom, 

nem ismerem el egyszersmind azt is, hogy ő ezé t 

a felebarátai iránt tartozó kötelesség alól kivehess 

magát s elnézve, hogy a vele egyenlők és hozzá 

sonlók, a világ előtt az ó alárendeltjeinek vagy é 

hitvány báboknak mutattassanak fel. Meglehet, hog 

falrahányom a borsót, midőn ön előtt Sulyok ur, 

kiből ugy látszik minden önérzet komoly gond ko- 

ha ön nem is érti meg, lesznek mások a kik m 

értik. Emlitett nemesebb tehetségek kihalását jogo- 

san tételezem fel önben, mert ha ez nem igy ne 

akkor a fennebb elmondottakat meggondolta voln 

mielőtt rólam oly kiméletlenül, csufondárosan és 

nusitólag nyilatkozott, mint ezt a ,„Kelet 81-i 

mában tette s a szerint intézte volna nyilatkozatát 

Végül kijelentem önnek, s ehez hasonló kijelentés 

és nyilatkozatot őntől is elvárok, hogy nevem nem 

D. P. se nem D. Pista, hanem 

Debreczeni István. 

gyógyszer és költség nélkül: 

Revalesciere Du Barry 
Londonból. (145-200) 

Minden begség elenyésztetése gyógyszer és 

nélkül a delicat egészségi tápszer Revalesciére du Barr 

által Londonbn, a mely felnőtteknél és gyermekeknél 5 

szer olcsóbb minden más gyógyszernél. 

Kivonat 76,000 gyógyitásból gyomor-, ideg-, 

mell-, tüdő-, torok-. harg, lélegzés-, mirigy-, 
vese- 

cső-bajokban, a melyekből másolatok kivánságra in 

bérmentesen küldetnek meg. 

74.670 sz. bizonyitványy 
Bécs, 13. april. 1872. 

Hét hónapig valék kétségbeesett helyzetben. 

idegbajom volt, ugy hogy napról-napra láthatólag f 

tanulmányaimat sem folytathattam. Hallottam h
irét a 

mulatos Revalesciéréjének, használni kezdtem
 s biztositl 

hogy tápláló és delicat Revalesciéréjének eg
y havi élv 

után tökéletesen egészségesnek és megerő
södöttnek 

gam s a tollat legkisebb reszketés nélkül vezethetem 

lességemnek tartom ezen, aránylag igen olcs
ó és izlete 

szert minden szenvedőnek, mint legjobb gyóg
yszert ani 

Maradok alázatos szolgája 

Fesehner Gábor, 

a fensőbb keresk.tanintézet hall 

Mitiovitz, 30. april. 18 

Hála a kitünő lisztnek, növérem, ki ideges 

álmatlanságban szenvedett, 3 font élvezete után a j 

ján van. Egyuttal bátorkodom kérni önt, hog
y nekem utá 

mellett 1 font közönséges Reválesciéret terjede 
nes has 

lati usasitással nyolcez hetüs gyermekek számár: ü 

veskedjék. Tisztelettel 
Kostits . 

723.704. sz. bizonyitvány 

Prilep m. p. Holleschau Morvában, 7. május
 

Miután az öntől már régebben kapott
 Reva 

fogyott, gyomorgyengeségemnek pedig igen
 hathat 

szer, kérem, hogy nekem a valódi 
Revalescjéreből 

utánvét mellett lehető előbb küldeni szi
vesk 

Cs. kir. nyug. katon 

Táplálóbb lévén a husnál, a Revalesc 

s gyermekeknél 50-szer olcsóbb a gyóg
yszerné 

1/. fontos bádogszelénczében 1 frt 40 kr. 

50 kr., 2 font 4 frt 50 kr., 5 foat 1
0 frt. 12 fo 

font 36 frt. Revalesciére kétszersült szelenczé 

krés 4frt 50 kr. Revalesciére csokoladé po
rb és 

csészére 1 frt 50 kr. 24 csészére 2 frt 50 kr, 

50 kr. Porban 120 csészére 10 frt. 288 
csész 

csészére 36 frt. Kapható Barry du Ba 

Bécsben, Wallfisehgasse 8 sz. Val 

jó gyógyszerésznél és füszerárusn 

minden irányba postai utánvét me 

Kolozsvártt: Binder Károl 

álovics István a „Kigyóhoz" czim 

na-földvártt : Nadhera Pá 

szerésznél. Marosvásárhe 

Török Józsefnél. Temes



1873 sz 

tokeladási hirdetmény. 
ságu m. k. pénzügyminiszteriumnak 1873 dik évi augustus 25-én 

rdéhez tartozott, a várostól 2/, óra távolságra fekvő Ekisfaludi állam 
ez catast. hold és 1030 négyszög öl területtel, a rajta lévő nyújtó mű- 

polyvizen, mely lisztelő-malommá könnyen átalakitható, továbbá 4 
ázzal, pinczével, istálóval, szekérszinnel s több mellék épületekkel együtt, 

ehérvárosi tanács útján szakértők által 5.798 frt 50 krra becsültet- 
énzügyminiszterium jóváhagyásának fenntartása mellett irásbéli 

at útjám a többet igérőnek örök áron el fognak adatni. 
atnak ennélfogva a venni kivánók, hogy sajátkezüleg aláirt, bepecsételt 
nlataikat 50 kros bélyeggel és 574-nyi bánatpenzzel (becsérték után) 

unius 1-én déli 10 óráig a kolozsvári m. k. bányaigaz- 
vatalához benyujisák, mely napon a zártajánlatok az elnöki irodá- 

ntatván, a tárgyalás szabályszerüleg be fog fejeztetni. 
egtöbbet igért vevő tartozik a tárgyalás befejezése után a bánatpénzt a vé- 
káig azonnal kiegésziteni, mig ellenben a telyes vételár lefizetése csak 
iniszterium jóváhagyása után teljesitendő. 

adás-vevési szerződés fogalmazványa a kolozsvári m. k. bányaigazgatóság 
ivatalában megtekinthető. " 
A m. kir. bányaigazgatóságtól. 
Kolozsvártt, 1874. ápril-hó 20-kán. 

(148) 

Pályázati hirdetmény. 
Ns. Kolozsmegye kolozsijárás területén a Györgyfalva, Pata, Boos, M.-Ör 
ségekből álló boosi körjegyzőség, a volt jegyző lemondása folytán üresedésbe 
én, ezen körjegyzői állomásra az 1871. évi XVIII. t. cz. 83 §-e értelmében pá- 
zat nyittatik. 

nevezett körjegyzői állomással 400 frt. o. ért. évifizetés, a XVIII. t. cz. 67 
meghatározott lakás és megkivántató irodai átalány van egybekötve. 
ályázni kivánók folyamodványokat a törvényben meghatározott kellékek és a 

negyei vizsgáló bizottság által kiállitott képesitő hizonyitványnyal ellátva 1874 
jus 22-ig ezen járás szbirói hivatalához, utóposta Kolozs-Patában be- 

dni felhivatnak. 
Kolozsi járási szolgabirótól. 
Pata, ápril 22-kén, 1874. 

az6. - 1874. (1-3) 

BARTHA ALBERT, szolgabiró. 

Vizsgáljatok meg mindent, s tartsátok meg a jót! 

(59) to-122) 
Számtalan esetben jónak bizonyult s orvosi tekintélyek és magánosok ' 

által kitüntetett gyógyszerek. 

Er. Miller mohnmnövény-nedve. 
Leghathatósb szer köhögés, mellhurut, nátha, nyálkásság, rekedtség, 

kezdődő tüdővész, továbbá gyermekek szamárhurutja ellen; ezer meg ezer eset- 
ben bebizonyulva - Egy üvegtégely ára pecsét és hasznájati utasitással 3 nyelven 

50 kr. 

Miller óvbalzsama görcsök ellen. 
rrörvényes vegytani-elemzés szerint 1868. ápril 8-áról a növényország leghasznosabb a 
nemeiből a legszorgalmatosabban készitve, erősitő és üditő hatásánál fogva meszszire kitü- 
nőleg ismerve a gyomor és végbél nyálkássága, emésztés hiány, gyomor- 
gyengeség, görcsös gyomorbaj, vérhas, puffadás és kólikafájdalmak 
ellen. Ezenkivül leghathatósb és legerösebb szer hosszas és kimeritő betegségek ellen. Ere- 

Bdeti, horganykupakkal, pecsét- és használati utasitással 3 nyelven ellátot üveg ára 1 írt 
50 kr. Egy kisebb üveg 80 kr. 

Valódi minőségben kapható Kolozsvárt Binder K, gyégyszerésznél; = 
kivül kapható még Aradon: Tonncs és társánál és N. S. Prinernél. Szászvároson: 
rdnél. Baróthon: Lebiszkynél. Beszterczén: Kalp F.-nél. K.-Fehérvárt: Frőhlichnél. 

Csik-Szeredában : Leichtnál. Dézsen: Krémernél. Fogarasban : Steinburgnál. Gy. Ditróban: 
Szathmárinál. Gy. Szent-Miklóson: Fröhlichnél. N.-Szebenbe : Reistenberger F.-nél. Kézdi- 
Vásárhelyt: Lukátsnál. M.-Vásárhelytt: Buchernél. Medgyesen: Hienznél. Szamosujvártt: 
Csausznál. Temesvárt: Gaszner lottó gyüjtödéjében, Segesvárt: Teutschnál. Sz-Szt.-Györ- 
gyön: Csutag és társánál, Sz.-Régenben: Dietrichnél. Brassóban: Jekelius F., Stenner F, 

Kngler F, Galtz G., Duscheiu J., Mántsu T., Popovits G., Száva G. uraknál. 

I Vegyműhely és központi raktár Brassóban Miller Gyula gyógyszerésznél. 
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Használati utasitás mindegyik szerhez három nyelven. 

......... 

Ujabban megjelentel 
és Stein János könyvkereskedésében Kolozsvárt 

kMaphatólá: 

Casamovaa, szerelmi kalandjai. 
Hrancziából. Ára 1 frt 40 kr. 

Ipolyi Arnold, magyar műtörténelmi tanulmányai. 
ra 3 frt. 

Jókai Mór,. a jövő század regénye. 
I-dih rész: az örök béke. 4 kötet. Ára 4 nt. 

enessy Kálmán, a trágyakezelés népszerű kézikönyve. 
Magyar gazdák számára. 

ÁtTra 50 kr. 

Kenessy Kálmán, a buzavetőmag nemesitésről. 
Ára 50 kr. 

HKörösi Sándor, Büntetőjogtan. 
bb bel- és külföldi források után jogtanuló ifju- 

águnk, biráink és ügyvédeink használatára. 
bevezetés. - Az anyagi büntetőjog általános része, és a különös 
rész első füzete. 

ik kötet: az anyagi büntetőjog különös részének vége. 
2 kötet. Ára 4 frt. 

endelete következtében közhirró tétetik, miszerint a gy. fehérvári 

:..:...:.... 

Készitette Kis János, 210 lap, 8-rét. Ára 1 frt. 

szenved, és igy szerző fönnebbi művével, mely 34 
éves folytonos tanulmányozás és figyelmes tapasztalat 
után van összeállitva, nagy hézagot remél betölteni. 

e.. u Heftausgabe: E kézikönyv, mely bőtartalmánál fogva általá- 240 vihauiihe Zifaranzen a 3 Am 
nesan jónak van elösmerve, népszerü modorban van broch. áenean z0 S9r. irva és ajánlhatjuk ugy gazdáink, valamint méht:- é i2 

nyésztőink szives figyelmébe. 

370 

Ugyan csak Ujabbkori mmagyar-gazda. 
Steim János kereskedésében A magyarhoni orvosok- és természetvizsgálok által 

100 aranynyal jutalmazott természet-tudományi kaphatókk 
népies Olvasó-Mkönyv. BESZELYEMK, 

német, franczia és angol eredeti után 
forditották többen. Ára 1 frt. 

Egy kép a forradalomból. 

Szerzette dr. Entz Géza. Ára 80 kr. 

ALHLATGYÓGYÁSZAT 
avagy hasznos házi állataink belegségeimelk 

. Elbeszélés. Irta Bolgár Kálmán. 
. megismerése és gyógyitása. Ára 1 fet. 

ra 80 kr. . 

Barmászat, A vadember halála. 
kHKegeny. avagy a hasznos házi állatok betegségének 

megismerése s orvoslása. 
Különös tekintettel a gazdasági állatok tenyésztésére. 

Irta dr. Zlamál Vilmos. Ára 3 frt. 

Népszerü gazdasági földmivelés. 
Irta Galgóczi Károly. Ára 30 kr. 

ERÓ IKLÓS 
Egy mezei gazda élete. ; 

Olvasó-könyvül, gazdák s főleg a köznép számára. Ára 1 frt. Három nemzedék 
A fö e a [4 / / [ i ldmivelés és állattenyésztés, utmutatás a Széchenyi és Vörösmarty, Kossuth 

mezeigazdaság sikeres és minél több haszonnali űzésére.és Petőfi, Deák és Arany. 
Irta Koppe J. G. Ára 2 frt. Ára 60 kr. 

Az arany emaber. 
Regény 5 kötetben. Írta Jókai Mór 

Ponson du Terrail után fran- 
cziából forditva. 

Ára 4 kötetnek 4 írt. 

ROBEIN HHOOD. 
Irta J ames György, forditotta 

Petőfi Sándor. 
Ára füzve 1 frt 50 kr 
Kötve 2 frt 20 kr. 

ee 
l.. o Ara ő frt. 

X Gazdáknak, különösen méhészeknek fontos 3 80 Kapható Stein János 
a 

zö 

Honi irodalmunk méhészeti kö já : ti könyvekben hiányt seeznlatayesyák 

k Drüte Auflage 
K 360 DBildertafelk und Karten. 
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Bibliographisehes Imstitue 
in Hildbu ghausen. 

EEElee00. 

HUTELESZ KÁROLY megvásáról mindennemü magyar- és osztrálk állam-papirt, sors- 
jegyet, arany- és ezüst pénznemeket s leszámitol (escomptirt) nuindenféle 
nyereményeket és szelvényeket 3 hóval a lejárati idő előtt s eszközöl minden bel- és Muülföldi helyeken történendő bár mily összegü 
fizetéseket. fsl 

Ajánlja legjutányosabb tarsasjátélkait és . 
jegyeit. valamint dúsan ellátott tászer ntát, resliedését és gőzliszteit;: 

Ugyszintén kitünő minőségü fagygyugyertya és szap- 

a
g
 

a
g
a
,
 

g
e
g
e
 

-
É
s
 

e
 

é
 

a
-
 

e.
 

Hirdetmény. Er 
Kötelezzük magunkat, gyártmányunkat egyedül raktárunkban Bécsben, csak is a fennchbi ezégtől lehei megreudelui ! Gulden-Bazár, Praterstrasse 60 árultatni, s azoka 

Első tajték-, műtajték- és borostyánkő-gyár-társulat. 
Miután ez osztrák-magyar birodalom legtehetősb gyári készitményeinek 

e gyár jósága és olcsósága minden reclameot eleve nélkülözhetővé tesz. 
(511) (26-100) 

Mivonat az 1000 mintát tartalm 

a Ugyazaz, finomabb ; 
Ugyanaz, legfinomabb fajta, nagy 
Japáni szopóka, valódi, borcstyánkővel és 

mosaik-munkával, lezáönn. 
Borostyánkő-szopóka tokban 
Ugyanaz, nagyy. . 
Borostyánkő-garnitur, szivar- és szivarka 

szopokával, tokban 

egyedüli árulhatási jogát megszereztem, további feldicsérés felesleges, mert 

Ciulden-Bazár. 
azó árjegyzékből 

John-Bull pipa és szár egy darabban, 
tajtóék és borostyánkőből, tokban 

Jobn-Bull pipa, faragványokkal tokkan, 
John.Bull pipa, borostyánkő nélkül tokban 
John-Bull pipa, legfin. és nagy . 
Magyar ppa, szárral és bojttal ,.. 
Magyar pipa meggyszárral, borostyánkőve 
Német pipa, finom kupakkal.... 
Német pipa, finom chinaezüst kupakka 

Első tajték- 

mű-tajtélkljés 

. 

. ! 2 1 u .c. Garnitura: szivar-, szivarka- és Virgini 
Az elválasztottalk. Német pipa, legfin. tokban : . 5 ; 9 í i ül T 9I 1 "E? E szopókával bőr-tokban . mmee 2 

LENZEN MÁRIA után németből forditva. Ára 1 frt 50 kr. Török pipák, különféle alakaak. i 1 10U1 i ta ziraka póka o 7 

A i Török pipa, fin. bronzfedéllel .2 ..g: mip Egy garnitura pipa, szívar-szopóka, sel 
a ómaiak története. Török pipe, meggyszárral, borostyánkővel 5 Egyedüli raktár , 3Á L zacskó, bőr elbin . 7 1 2 

. .... . z z piná fin. k k nélkü .. . z a- it török-pipa, 

Aoramsen Tivadar. Az ötödik kiadás után a magyar tud. akade- eyo kelleme különösen 1 e OSZTRÁK AbY ARBIRODALOM zek e pe are ts 
mia megbizásából forditotta Toldy István. I. füzet. Ára 1 frt. nőknek, mert a füst vizen megy át. 1 ! sszopókával, selyem zacskóval, bőr tokban 2 

frissitőleg hat, darabja 2 fészére A4 Egy eernitara aehn Bull pipa, szivar- és 

atanok nri Eaeuáaaa [ ilden-Bazar , .. . e : , eggyszár, borostyánkötölcsérrel frt 1, 2, csont szárral és szivarka. ókáva a mthenfik tudományok tör ténete. ö ztvátki szopólák öb mint Praterstrasse, 6 6. bagariabór okban sevp kával, fell 
ü r . fön. 1. a . alakban, u. m. egyenes, görbe 0- en . hi. elyes pipa-garnitura, áll pi ából : 

A legr égibb idő től a : I. század vegelg. Ára 2 frt 40 kr. ronaalak, férfi- és nőfejek, esoportok, 1 elek potépól, mipáb b gzivar ; 
állatok, valamint fantázia-szopókák hányzacskó, kanóaz, szvaianától él 

: daraba............ Ehez egy megfelelő elegáns szekrény A 

I uiasitás egy hnsz Mold tarületi váltógazdaság * é 
UttN I] . MI I I 0 1 d81 Kivánságra 5-től Gt terjedő darabok is készittettnek s gyári árban számiíttatnak. - Megrendelések a ; 

kosok számára. Az erdélyi gazdasági egylet kivánságára Béc IL D E N B A Z R h (6 zZ 

ta izáró Bánffíy János Aal ; g raterstrasse SG6 sz. teendők. 
: asági r l agyban és részletben.- M delések é .. ; 
gazdasági egylet. 2. kiadás. 8-rét. Ara 36 kr. l gy z egrendelések utánvét, vagy az összeg beküldése, mellett teljesittetnek. g , 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref, tanoda betüivel Kolozsvárt, 
- 


